
B1.25 ¿Qué colegio elegir? 
Welke school kiezen?
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La educación
primaria

(Basisonderwijs)
La clase práctica

(Praktijkles)

La educación
secundaria

(Voortgezet onderwijs)
La matrícula

(Inschrijvingsgeld / Collegegeld)

El colegio público (Openbare school) La beca (Beurs / Studiebeurs)

El colegio privado (Particuliere school) La lista de espera (Wachtrij / Reservelijst)

El colegio
concertado

(Bijzondere school
(gesubsidieerd)) Solicitar plaza

(Een plaats aanvragen)

La guardería
(Kleuterschool /
Kinderopvang)

Renunciar a la
plaza

(Afzien van de plaats)

El jardín de infancia
(Peuterspeelzaal /
Kleuterschool)

Matricularse
(Zich inschrijven)

El instituto (Middelbare school) Matricularse (Zich inschrijven)

El campus (Campus) Renunciar (Zich terugtrekken / Opzeggen)

La secretaría
(Secretariaat) Devolver la

matrícula
(Het collegegeld terugbetalen /
Teruggeven van de inschrijving)

La administración (Administratie) Pedir una beca (Een beurs aanvragen)

El centro de
recursos

(Hulpbronnencentrum)
Dar una beca

(Een beurs toekennen)

El aula multimedia (Multimediaklaslokaal) Ganar una beca (Een beurs krijgen)

La asignatura
(Vak) Hacer un

intercambio
(Een uitwisseling doen / Aan een
uitwisseling deelnemen)

La clase teórica (Theorieles)

1. Grammatica: Onvoltooid verleden tijd: gebruik 
De pretérito imperfecto wordt gebruikt om handelingen en gewoonten in het verleden te
beschrijven.

1. Werkwoorden op -ar ⇒  stam + -aba, -abas, -aba, -ábamos, -abais, -aban (ganar ⇒  ganaba)

2. Werkwoorden op -er / -ir ⇒  stam + -ía, -ías, -ía, íamos, -íais, -ían (devolver ⇒  devolvía)
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Uso Ejemplo

Acción pasada en progreso
(sin fin definido)

Charlaban durante horas en la secretaría. (Ze praatten urenlang op het
secretariaat.)

Hábito repetido en el
pasado

De niño estudiaba en un colegio público. (Als kind studeerde hij/zij op een
openbare school.)

Acción que iba a ocurrir
Iba a solicitar plaza cuando cerraron la oficina. (Ik stond op het punt een plek
aan te vragen toen ze het kantoor sloten.)

Acción en desarrollo
Cuando llegué al campus, hablaban con la administración. (Toen ik op de
campus arriveerde, waren ze met de administratie in gesprek.)

Imperfecto de cortesía
Quería información sobre la matrícula. (Ik wilde graag informatie over de
inschrijving.)
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1. Cuando llegué a la secretaría, varios padres ________________ con la administración sobre la lista de
espera.

a.   hablaban a  b.   hablaron  c.   hablaban  d.   están hablando

2. De niña ________________ en un colegio público, pero luego hice el bachillerato en un instituto
privado.

a.   estudiaría  b.   he estudiado  c.   estudié  d.   estudiaba

3. ________________ a solicitar plaza en la guardería municipal cuando nos dijeron que ya no quedaban
vacantes.

a.   Iba  b.   Fui  c.   Iré  d.   He ido

4. ________________ información sobre las becas porque estaba pensando en hacer un intercambio el
próximo curso.

a.   Quiero  b.   Quería  c.   Querría  d.   He querido

1. hablaban 2. estudiaba 3. Iba 4. Quería
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2.Oefeningen

1. Informatieve e-mail over schoolkeuzes in Madrid (Audio beschikbaar in de app) 
Woorden om te gebruiken: solicitar plaza, guardería, campus, educación secundaria,
matrícula, secretaría, lista de espera, becas, colegio concertado, educación primaria

Estimadas familias:

Les informamos de que el próximo miércoles a las 18:00 h tendrá lugar una sesión informativa
sobre la elección de centro escolar en nuestro ______________________ . Un orientador explicará las
diferencias entre colegio público, ______________________ y colegio privado, así como el paso de la
______________________ a la ______________________ en el instituto. También hablaremos de la
______________________ y del jardín de infancia para las familias con hijos más pequeños.

Durante la sesión, la ______________________ explicará cómo ______________________ , qué
documentación necesita la administración y cómo funciona la ______________________ . Además, se
dará información básica sobre la ______________________ , las posibles ______________________ y las
opciones de hacer un intercambio en secundaria. Antes de la pandemia, muchas familias ya
consultaban estos temas; ahora el interés ha aumentado porque las personas cambiaban de
ciudad con más frecuencia y necesitaban comparar centros.

Beste gezinnen:

We informeren u dat volgende woensdag om 18:00 uur een informatiesessie plaatsvindt over de keuze van een school
op onze campus . Een studieadviseur zal de verschillen uitleggen tussen een openbare school, een gesubsidieerde
school (colegio concertado) en een privéschool, evenals de overgang van basisonderwijs (educación primaria)
naar voortgezet onderwijs (educación secundaria) op de middelbare school. We zullen ook spreken over de crèche
(guardería) en de kleuterschool voor gezinnen met jongere kinderen.

Tijdens de sessie zal de secretaría uitleggen hoe u een plaats kunt aanvragen (solicitar plaza) , welke documenten
de administratie nodig heeft en hoe de wachtrij (lista de espera) werkt. Daarnaast wordt basisinformatie gegeven
over het collegegeld (matrícula) , mogelijke beurzen (becas) en de mogelijkheden voor een uitwisseling in het
voortgezet onderwijs. Voor de pandemie vroegen veel gezinnen deze onderwerpen al; nu is de belangstelling
toegenomen omdat mensen vaker van stad veranderden en scholen moesten vergelijken.

1. ¿Qué tipos de centros escolares se mencionan y qué etapas educativas se apuntan en el texto?

____________________________________________________________________________________________________
2. ¿Qué trámites explicará la secretaría durante la sesión y por qué son importantes para las familias

que se mudan?

____________________________________________________________________________________________________

2. Voltooi de dialogen 
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a. Elegir colegio público o concertado 

Padre extranjero: Estamos dudando entre un colegio
público y uno concertado para
nuestra hija; venimos de otro país y
no entendemos bien el sistema. 

(We twijfelen tussen een openbare en een
gesubsidieerde school voor onze dochter; we
komen uit een ander land en begrijpen het
systeem niet goed.)

Madre española amiga: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Kijk, openbaar onderwijs is gratis en biedt vaak
goede kwaliteit; gesubsidieerde scholen krijgen
staatsfinanciering, maar sommige vragen een
vrijwillige bijdrage voor buitenschoolse
activiteiten.)

Padre extranjero: ¿Y el proceso para solicitar plaza es
muy distinto? 

(En is het aanmeldingsproces heel anders?)

Madre española amiga: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Het is vergelijkbaar: je dient de aanvraag in bij
de onderwijsadministratie van de regio, geeft je
voorkeuren aan en daarna worden de plaatsen
toegewezen; bij gesubsidieerde scholen is er
vaak vaker een wachtlijst.)

Padre extranjero: Nos preocupa llegar tarde al periodo
de matrícula y quedarnos sin sitio. 

(We zijn bang dat we te laat zijn voor de
inschrijvingsperiode en dat er geen plek meer is.)

Madre española amiga: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Dan zou ik beginnen met de openbare school in
de buurt; als jullie daar een plek krijgen, kunnen
jullie later altijd nog afzien als je een andere
school vindt die jullie meer aanspreekt.)

Padre extranjero: Tiene sentido; así al menos
aseguramos la educación primaria
mientras buscamos otras opciones. 

(Dat klinkt logisch; zo hebben we in ieder geval
een plek voor de basisschool terwijl we naar
andere opties zoeken.)

Madre española amiga: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Precies. En als jullie naar de school gaan, vraag
bij de administratie naar de vakken, de
lesroosters en de procedures voor inschrijving.)

b. Información en la secretaría del instituto 

Padre extranjero: Buenos días, mi hijo va a empezar la
educación secundaria y queremos
saber cómo funciona la matrícula en
este instituto. 

(Goedemorgen, mijn zoon gaat beginnen in het
voortgezet onderwijs en we willen weten hoe de
inschrijving op deze school werkt.)

Secretaria del instituto: 5.________________________________________
__________________________________________ 

(Goedemorgen. Om in te schrijven moet u dit
formulier invullen en het ID of paspoort van het
kind meenemen, plus het certificaat dat hij de
basisschool heeft afgerond.)

Padre extranjero: Perfecto. ¿Suele haber lista de espera
o hay plazas suficientes? 

(Perfect. Is er meestal een wachtlijst of zijn er
genoeg plekken?)
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1. Mira, el público es gratuito y suele ofrecer muy buena calidad; el concertado recibe financiación estatal pero algunos
centros piden una cuota voluntaria para actividades extra. 2. Es parecido: presentas la solicitud en la administración de
educación de la comunidad, marcas tus preferencias y luego asignan plazas; en los concertados suele haber más lista de
espera. 3. Entonces yo empezaría por el colegio público del barrio; si conseguís plaza allí siempre podéis renunciar más
adelante si encontráis otro centro que os convenza. 4. Exacto. Y cuando vayáis al centro preguntad en secretaría por las
asignaturas, los horarios y los trámites para matricularse. 5. Buenos días; para matricularse tiene que rellenar este
formulario y traer el DNI o pasaporte del niño, además del certificado de haber cursado primaria. 6. Ahora hay plazas, pero
depende de la demanda; si tarda en presentar la solicitud podría entrar en lista de espera, por eso le recomiendo hacerlo
cuanto antes. 7. Para las becas hay que solicitarla en la administración de la comunidad autónoma; en nuestra web tiene
los requisitos y los plazos; si cumplen las condiciones, pueden obtener una beca total o parcial. 8. Perfecto. Si necesita
ayuda con la documentación, escríbanos un correo y le explicamos los pasos.

Secretaria del instituto: 6.________________________________________
__________________________________________ 

(Op dit moment zijn er plekken, maar dat hangt
van de vraag af; als u te laat bent met het
indienen van de aanvraag kan uw kind op de
wachtlijst komen, daarom raad ik aan het zo
snel mogelijk te doen.)

Padre extranjero: También querríamos pedir una beca
para libros y comedor, ya que
acabamos de llegar y nuestros
recursos son limitados. 

(We willen ook graag een beurs aanvragen voor
boeken en de maaltijden, omdat we net zijn
aangekomen en onze middelen beperkt zijn.)

Secretaria del instituto: 7.________________________________________
__________________________________________ 

(Beurzen moet u aanvragen bij de administratie
van de autonome regio; op onze website staan
de vereisten en de deadlines. Als u aan de
voorwaarden voldoet, kunt u een volledige of
gedeeltelijke beurs krijgen.)

Padre extranjero: Muy bien; entonces hoy mismo
rellenamos la matrícula y esta tarde
consulto la información sobre la
beca. 

(Goed; dan vullen we vandaag de inschrijving in
en vanmiddag kijk ik de informatie over de
beurs na.)

Secretaria del instituto: 8.________________________________________
__________________________________________ 

(Prima. Als u hulp nodig heeft met de
documenten, stuur ons een e-mail en dan
leggen we de stappen uit.)

3. Schrijf een korte e-mail (8 tot 10 regels) naar een vriend die naar jouw stad verhuist en
leg uit welke schoolopties er zijn voor zijn/haar kinderen en welke basisformaliteiten
hij/zij moet regelen om een plek aan te vragen. 

Te escribo para contarte que… / En mi ciudad hay diferentes tipos de centros: público, concertado y privado.
/ Para conseguir plaza, primero tienes que solicitarla en la secretaría del centro o en la administración. / Si
tienes dudas, puedes pedir información en la secretaría del centro o en el ayuntamiento.

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
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3. Belangrijke werkwoorden
Matricularse Renunciar

yo me matriculaba renunciaba

tú te matriculabas renunciabas

él/ella/usted se matriculaba renunciaba

nosotros/nosotras nos matriculábamos renunciábamos

vosotros/vosotras os matriculabais renunciabais

ellos/ellas/ustedes se matriculaban renunciaban
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